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placuisfe deferere loca, ubi tamdiu amavisfet morari. Propius
multo veritati accidit, Silvii demum tempore, orta inter hunc
atque Julum contentione, Albam fuisle conditam,

Tandem per anfra&as flexuofos obflcurisfime antiquitatis
eo pervenimus, ut, quinam Aborigines illi fuerint, pau:
cis commemorantes, disquifitioni huic de Lingus Latine ortu
finem aliquando fimus impofituri, Pofcit vero quandam men-~
tionem iplum illorum nomen: in cujus etymo inveftigando

H non

fleriori illo tempus mutatx fedis relpicitur, Ceterum Afcanium
quidem omnes appellant Albz conditorem; non autem convenit,
uter HEncze fuerit filivs, ex Ilio patrem fecutus, an minor in Italia
natus, Quamobrem Livivs: *’Haud nihil ambigam (quis enim rem
tam veterem pro certo adfirmet?), hiccine fuerit Afcanius (Laviniz
proles), an major, quam hic, Creufa matre Ilio incolumi natus,
comesque ‘inde pateine fuge: quem Julum eumdem Julia gens
“auftorem nominis. nuncupat,” L, I, ¢, 3. Nos Virciium lequen-
dum putamus,

illey vides, pura juvenis qui nititur hafta, *

Proxima [orte tenet lucis loca: primus ad auras

Ftherias Italo commiftus fanguine [furget,

Sylvius , Albanum nomen , tua pofiuma proles,

Quem tibi lengevo [ferum Lavinia conjux

Educet filvis-vegem , vegumgue parentem :

Unide genus longa noflrum dominabitur Albe, fn, VI, 760 {qq.
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non um cernitur fingendi f{ollertia, Mireris tamen, plurimos
tam. veterum quam recentioris zevi fcriptorum ad eam defcen-
disfe opionionems quod ifta voce nulla propria fignificarctur
gens, fed revera quecunque ita vetufta, ut terre {u® primi
gena & ultima habenda esfe videatur (£), Aborigines itaque
non nifi Grecorum esfent Autochthones: homines ab origine
h, e, a primo tempore terram quandam incolentes — primi
ejus conditores.  Scilicet fummi Romanorum hiftorici, Trogus,
Salluftius, Livius, alios-ut taceam, adeo lingue patrie fue-
runt rudes, ut, turpiter pro gentis nomine haberent commune
plane vocabulam, Quin & ipfius Varronis, etymologiarum
magiftri, hec res fugit acamen,. Haud f{cio, an nibil ftatua-
tur ineptius, Neque igitur unicum ad eam denominationem
eruendam esfe patuit hocce originationis tentamen, Alii, qui-
bus gens diver{a obtinet, appellatam Aborigines {cu verius
Aberrigines putant, quia errones quidam & lare carentes
ex multis confluxi locis ejus fuisfent aultores (7)., Tertia
etiam eft conje@tura, Graco nomine ex eo infignitam, quod
in montibus quondam habitaslet (&7 vs & rois deeow omans
cews) (k): Que polteriores originationes faltem prioris illius
. in=

k) Diowysws L, I, ¢, 10,

$) Idem 1. ¢ — FEsrus rei mentionem ita facity ?Aborigines appel.
lati funt, quia errantes convenerint in agrum, qui nunc eft populi
Romani} fuit enim gens antiquisfima Ilaliz,”

k) Hac etymolegia Dienyfio arridet; qui opinioni [uz de Aboriginum_
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infulfitatem reddunt promtiorem. Minime enim his umquam
fuisfet locus, fi ejusmodi agnofceret loquendi ufus vim vocis
Aborigines, quam etymon illud a plerisque probatum ipli
affingit (/). Quidquid igitur ii fomnient, qui originem nomi-
nis hujus inquirunt, antiquam fuisfe Aborigines in Italia gen-
tem, non elt quod dubitemus, Hanc autem quo jure Gre-
cam putet Dionylius, jam quaratur.

Pretermittendum non eft, feriptori illi non fatis de ea
re esle perfvalum; dubitans enim bis confitetur, {e quorun-

dam

Greca cognatione eandem convenire intellexit, L, I, ¢, 13, —
?Quidam, inquit Aurer, Victor, tradunt, terris diluvio coopertis
pasfim multos diverfarum regionum in montibus, ad quos confuge-
rant, conftitisfes ex quibus quosdam fedem quwrentes, perveftos

in Italiam, Aborigines appellatos, Grzca fcilicet appellatione, a
cacuminibus montium, que illi ore faciunt.”

1) Subtiliter A, W, Scarecer a Niesunr dislentiens: ?’Das Wort ift
fprachwidrig gebildet: wie hiefs depn der Singularis? ein Aborigo
oder ein Aborigon? Das einfache Origines wire fchon nnerh8rt als Be-
nennung eines Volkes, fowohl der Benennung als des weiblichen Ge-
fchlechts wegen3 das Vorwort ‘macht die Sache nur fchlimmer: man
bedenke was aboriri und abortus bedeutet,”  Simul vero effatur®
YEs wire wohl das beflte, ihnen (Aberigines) als einen leercn Einbil-
dung einmal flir allemal dreift den Ablchied zu geben, :Vermulh-
lich verdanken fie ihr Daleyn dem Misverfiindnilse eines Griechen,
der von Lalirern gehdrt hatte, ihre Verfahren hitten ab o'r?'giu'c
da gewohnt,” Qua omnino conjectura levitajem fuam ipfa prodit,
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dam Romanorum, in primis Porcii Catonis & Caji Sempronii,
teflimonio tantum addu&tum id opinari, nmeque fub alia con-
ditione, quam fi ecrum vera el narratio (m)., Hos vero &
innumeros alios, pravo Grace dotrine fudio imbutos, o-
mnes patrias res, quemadmodum omnes mythos Italiee indige-
nas, feedasle, fagacisfime oftendit Hevne (n), Neque Cato
& Sempronius diftinguebant, quz Grmca natio Aborigines
fuislent, ex qua urbe migrasfent, guo duce itineris, quove
tempore, in Italiam venislent, quibus denique ad patriam re-
linquendam impulfi cafibus, Qua adeo ebfcura (¢) Dionyfius
percontatus, in animum induxit, esfe nullos alios potuisfe, —
fi grajugene fuerint — quam Graecoram illorum flirpis, qui
Oenotro & Peucetio ducibus ex Arcadia profe&i {eptem-
decim ante bellum Trojanum Ztates Jonio trajeo finu
ad. Italiam accesfisfent: unde huic nemen Oenotria, Sed multi
profeto laboris non eft, perfpicere, ifiam coloniam nullam

esle,

m) L, L, ce, 11, 15,

n) Exc, IV ad XEn; VII, Ad rem hzc appofite funt ditas *Si for.
te mireris, quomodo his fomniis tantum tribuere potuit antiquitas,
recordandam eft fimilis yanitatis, qua viri do&i fuperiore =tate
omnem veterem Kfaliam ex Hebraicis Lexicis (Pheenicia verba fe
tenere putabant) repetiere.,’” =~ Notanda etiam funt verba Dionyfiis

‘EAAqvie® 4 15'9?) xgna'oz'y.eyo; (Cato & Sempronius) oudéyer
vy T ERmma yeaavrav PBeosaray mepboyorres

Al ¥, 3 3 3
0) To pév ahydis omws wor FXers &dnAoy,
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esfe, Jam ipfa vetuftate fua evanelcit, Cui enim probabile
erit, quingentos fere annos (he XVII wtates, ut vulgo com-
putatur, CCCCLIX annos conficiunt) ante Troje everfionem
adnavigasfe Italiam Grwecos, cumn tamen Homeri adhuc tem-
pore vix esfet hec terra nota? (p). Merum autem habendum
esle commentum, ex eo apprime elucet, quod fecundum Ca-
tonem & Varronem Oenotrs rex fuit Sabinus (¢): quorum

aultoritatem confirmat Virgilius (r),
Re-

#) Quid? quod fide dignisfimi vatis repugnat etiam teflimoniis,  O-
mnino vera funt, qux dicit Sewtecer: ’'Die Arkadier wohnlen
im Innern des Peloponnefus, fie berithrten nirgends die Kiifte, Ho-
merus bezengt ausdriicklich, fie hitten pichts mit dem Seewefen
zu f{chaffen gehabt, deswegen habe ihnen Agamemnon feine eignen
Schiffe ‘zu der Fahrt nach Troja gelichen, Und dennoch follen
QOenotrus und Evander nach dem fernen Italien gelchifft feyn! So
lafen die Griechen ihren Homerus!”  Scilicet antiqui nimis tribue
entes Romanis fabulis, quax a Grecis fitarum non plane pre fe
ferre videbantur fpeciem, coloniam Evandri veriti fumus negare
(lupra p. 33); qua tamen in {entemtia diatius manere non poslu-
mus, Ceriius explorata re judicamus, fub ifio commentitio ho-
fpite quoddam latere domeflticum verum,

q) Cfr, Heyne Exc, XXI ad ZEn, T,

r) En, VII, 178 Re quidem apfe po&ta heic de Latinorum antiquis
regibus fatur, neque QOenotrum nominat, fed tamen Italum,
quem alii faciunt Oenotri filium, Virgilio autem is filius eft
Sabini, qui gentis Sabinz fine dubio fuit conditorn Videmus
igitur, Latinorum & Sabinorum reges ab eo conjungi; quod pre-
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Reftat alia exquirenda Graca lingua loquentium in Ita-
liam migratio, Pelasgorum, qui Deucalioneo tempore ex
Haxemonia (Thesfalia) eje@i, buc illuc vagantes varias peti-
verunt terras, Quorum tamen maxima pars ad oftium Padi
Spinetum fertur appulisfe, & inde montanis Italize locis {upe-
ratis tandem ad regionem Aboriginum pervenisfe, amice
ab his excepta (s). Ex omnibus vero rerum Iltalicarum
monumentis horum colonum famam w=que tollendam esfe,
haud difficilius oftenditur. Hzec enim fabula ex-eo eft orta,
quod gentem quandam Grexcia habitantem, Tyrrhenos ap-
pellatam, cum Etrufcis Italiz populo, qui Tarfeni (Tyrfe-
ni) (¢) domeflico dicebatur nomine, fcriptores = & quidem
precipue Hellanicus Lesbius (4) — confuderunt, Nam affert

Dio-

pter cognationem gentium faltum effl, Appellat preterea Sabinum
vitifatorem, quo movemur ad colligendum, totam de Oenotre
fabulam interpretationi Greeco iftins epitheti deberi.

s) Dionys, I, cc. 17 — 20,

t) Dionyfius ait Rafenas iplorum fuisfe nomen (L, I, ¢, 30). 1In
quo tamen necesfario aliquod latet vitium, cum in tabula quadam
Iguvina appellentur Turflci (Italica terminatione . pro Etrufca
Turfeni), a Romanis vero Tufci, (Cfr, ScuLeGEL, p. §54).
Originitus videntur fe Turalenos nominasfe, inde Turfenos:
quod alii Italize populi in Turfcos & Tufcos, Grzci in Tyr-

fenos, Tyrrhenos mutarunt, Cfr, Heyse, Exc, 11l ad /En,
VIII,

#) Diov, L, I, c, 28.



